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Een slachtoffer redden in de meest kritieke omstandigheden (huisbranden, demonstraties, terroristische aanvallen etc.)
Vuur doven (bijv. wanneer de kleding van een persoon in brand staat)

Retmex Reddingsdoek - Nomex Model
Deze handleiding gaat je helpen om het Retmex Reddingsdoek - Nomex Model op een juiste en veilige manier te gebruiken. Raadpleeg deze
instructies voor gebruik. 
In deze handleiding maak je kennis met het Retmex Reddingsdoek - Nomex Model.

Het reddingsdoek is een 2-in-1 reddingsoplossing. Het heeft namelijk twee functies: 

Dit maakt de Retmex uniek in zijn soort. Om de meest kritieke situaties te overwinnen, is het reddingsdoek gemaakt met eersteklas materialen:
Nomex®, Kevlar®, brandvertragend retro-reflecterend band en een geavanceerde brandvertragende bandenconstructie.

Een slachtoffer op het reddingsdoek plaatsen (B)
1. Leg het slachtoffer in de zijwaartse ligging en leg het reddingsdoek naast het slachtoffer (in de rug).
2. Draai nu het slachtoffer vanuit de zijwaartse ligging op het reddingsdoek.
3. Leg het slachtoffer in het midden van het reddingsdoek.
4. Plaats de voeten in de voetenzak.
5. Sluit de clips rond het middenrif en de benen. Trek deze strak aan.
6. Gebruik de sleeplussen om het slachtoffer te verplaatsen.

Horizontaal verslepen van een slachtoffer
Het wordt aangeraden om het horizontaal verslepen met 2 personen uit te voeren. 
Het is mogelijk om dit met 1 persoon te doen, maar met 2 personen wordt de fysieke belasting verminderd.

1. Gebruik de sleepband of tillussen aan het hoofd- of voeteneinde om de persoon te verplaatsen. 
2. Gebruik je gewicht om het reddingsdoek in beweging te brengen. Ga als een ‘waterskiër' staan. Houd je armen gestrekt.
3. Wanneer je met twee personen bent, dient de persoon aan het hoofdeinde, de lange tillus omhoog te houden om
ondersteuning te geven aan de nek en het hoofd van de slachtoffer.

Trainingadvies
Oefen regelmatig met deze Retmex. Raadpleeg de instructies voor gebruik.

Bewaaradvies
Na gebruik, controleer de Retmex altijd op beschadigingen.
Na bevuiling kan de Retmex schoongemaakt worden in de wasmachine. Volg de wasinstructies.

Raadpleeg de instructies voor gebruik.
Het Retmex reddingsdoek is niet bedoeld voor recreatief gebruik.
Als het slachtoffer over een bepaalde afstand via de grond is versleept, kan de structuur van de stof beschadigd zijn.
Gebruik het Retmex reddingsdoek alleen voor noodsituaties of training.
Het gebruik van alcohol en/of al dan niet voorgeschreven medicijnen door een hulpverlener kunnen de vaardigheden van de hulpverlener die het
Retmex reddingsdoek bedient, negatief beïnvloeden.
Scherpe randen of uitsteeksels kunnen het Retmex reddingsdoek beschadigen.
Het niet opvolgen van de instructies, zoals opgenomen in de gebruiksaanwijzing van het Retmex reddingsdoek, kan leiden tot ernstige blessures.
De producent is niet aansprakelijk voor (gevolg) schade als gevolg van het gebruik van Retmex.
Een vuur blussen kan gevaarlijk zijn. Wanneer dit niet op de juiste manier wordt uitgevoerd, kan dit leiden tot (ernstige) blessures.

Veiligheidsinformatie

Vervang de Retmex als deze is verkleurd door warmte.
Vervang de Retmex als deze is beschadigd door warmte of frictie.
Vervang de Retmex wanneer stiknaden op het reddingsdoek zijn beschadigd door warmte of frictie.

Het Retmex reddingsdoek vervangen

Klaarmaken voor gebruik (A)
1. Maak het klittenband los en haal het reddingsdoek uit het gele band.
2. Rol het reddingsdoek open. Zorg dat de zwarte banden naar boven liggen. Dit is het liggedeelte.
3. Open de twee clips en leg deze open.

Wasadvies
60 graden wassen, drogen op lage temperatuur, strijken op lage temperatuur, niet bleken

Verticaal verslepen van een slachtoffer
Het wordt aangeraden om het verticaal verslepen met minimaal 2 personen uit te voeren.

1. Zorg dat één hulpverlener aan het voeteneinde en één hulpverlener aan het hoofdeinde staat.
2. De voeten van de persoon op het reddingsdoek dienen in de glijrichting te liggen.
3. De persoon aan het voeteneinde gaat een paar treden lager staan en trek het reddingsdoek naar zich toe.
4. Wanneer de billen van de persoon over de rand van de eerste trede zijn, komt er een kantelpunt. De persoon aan het
hoofdeinde gebruikt dan de lange sleeplus aan het hoofdeinde om het reddingsdoek op te tillen. Hiermee lift je het hoofd
omhoog en  krijg je een golfbeweging.

Let op! Door de dunheid van het doek, zal de persoon op het reddingsdoek met zijn billen de trap raken. Dit kan gevoelig
zijn.  Let op! Een evacuatie via de trap kan gevaarlijk zijn.
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Het reddingsdoek opbergen

1. Leg het reddingsdoek open en sla het rechtse deel naar binnen
2. Sla het linkse deel naar binnen
3. Rol het reddingsdoek op en plaats weer terug in het gele opbergsysteem van banden.

Let op! Zorg dat alle sleepbanden en handvatten naar binnen worden geplaatst.

Klaarmaken voor gebruik (A)

Een slachtoffer op het reddingsdoek plaatsen (B)

Vuur doven met het reddingsdoek
Door de hittebestendigheid van Nomex en de stevige structuur heeft het reddingsdoek bijzondere capaciteiten: het kan vuur doven.  Let op! Het
reddingsdoek is geen officieel blusdeken en geldt dus ook niet als alternatief. Aan blusdekens zijn namelijk wettelijke eisen verbonden m.b.t onder
andere afmetingen en afwerkingen. Let op! Een vuur blussen kan gevaarlijk zijn. Wanneer dit niet op de juiste manier wordt uitgevoerd, kan dit leiden
tot (ernstige) blessures. Gebruik de achterzijde van het reddingsdoek om te blussen.

Stappenplan vuur doven:

- Sla de bovenkant van het reddingsdoek een keer om je handen om ze te beschermen.

- Houd het reddingsdoek hoog en blijf erachter.

- Dek de brand af met het reddingsdoek; zorg dat er geen lucht meer bij kan komen. Laat het - reddingsdoek enige tijd liggen.

- Wikkel het slachtoffer van boven naar onderen in. Hierdoor voorkom je dat de vlammen bij het gezicht komen. Laat bij het inwikkelen van het
slachtoffer wel het hoofd vrij.

- Wrijf van boven naar beneden totdat het vuur uit is.

Bekijk opbergvideo - scan de QR code

Transfer een slachtoffer naar de brancard
Gebruik de tillussen aan de lange zijdes om een persoon naar een brancard te transferren. Met 3-6 personen kun je
eenvoudig en snel balans vinden wat de transfer naar de brancard soepel laat verlopen.



Saving a victim in the most critical circumstances (house fires, riots, terrorist attacks, etc.)
Fire extinguishing (e.g. when a person's clothing is on fire)

Retmex Rescue Sheet - Nomex Model
This manual will help you to use the Retmex Rescue Sheet - Nomex Model in a correct and safe way. 
Please refer to these instructions before using the product.
The Retmex is a 2-in-1 rescue solution. It has two functions:

This makes the Retmex one of a kind. To overcome the most critical situations, the rescue cloth is made of first-class materials:
Nomex®, Kevlar®, fire retardant retro-reflective tape and an advanced fire-retardant tape construction.

Advice for training
Practice using the Retmex in order to guarantee its correct and safe use in the event of an emergency.

Storage advice
After use, always check the product for damage. Note that if the casualty has already been dragged for a significant distance the structure of the
fabric may have been damaged. The Retmex can be cleaned in the washing machine. Follow the washing instructions.

Always observe the instruction given in the instruction manual when using the Retmex
The Retmex is not intended for recreational use.
Only use the Retmex in emergencies or during training.
The use of alcohol and/or prescription and over-the-counter medicine may have a negative effect on the skill of the person operating the Retmex.
Sharp edges or protrusions may damage the Retmex and, therefore, reduce the effectiveness of the product.
Not observing the instructions given in the instruction manual may result in serious physical injury.
The manufacturer is not liable for (consequential) damage as a result of the use of the Retmex.
Extinguishing a fire can be dangerous. If this is not done correctly, it can lead to injuries.

Safety information

Replace the Retmex if it is discolored by heat.
Replace the Retmex if it is damaged by heat or friction.
Replace  the Retmex if stitches on the Retmex are severely damaged by heat or friction.

Replacing the Retmex Rescue Sheet

Preparing for use (A)
1. Release the hook and loop fasteners and remove the Retmex from it's storage system.
2. Roll the Retmex open. Make sure the black webbing is faced upwards. This is the lying area.
3. Open the two clips and place them next to the Retmex (not on the lying area).

Placing a victim onto the Retmex (B)
1. Place the victim in a lateral position and place the Retmex next to the victim (in the back).
2. Now roll the victim from the lateral position onto the Retmex.
3. Place the victim in the centre of the Retmex.
4. Place the feet in the feet section.
5. Close the clips around the torso and legs. Tighten the clips.
6. Use the pulling straps to transport the victim.

Washing instruction
60 degrees,  dry on low temperature, do not bleach, iron on low temperature

Horizontal evacuation
It is recommended that you evacuate the victim with 2 persons. 
It is possible to do this on your own, but with 2 persons the psychical load will be reduced.

1. Use the strap or handles at the head or foot end to move the person. If you use the pulling strap at the head end, make
sure to lift the victim's head and neck for support.
2. Use your weight to move the victim on the Retmex. Take a stand like a 'water skier'. Keep your arms straight.

Staircase evacuation
It is recommended to do the vertical evacuation with at least 2 persons.

1. Make sure there is one person at the foot end and one person at the head end.
2. The person's feet on the rescue sheet should be in the sliding direction.
3. The person at the foot end will step down a few steps and pull the rescue sheet towards him. Use the handles for doing so.
4. If the person's buttocks are over the edge of the first step, there will be a tipping point. The person at
the head end then uses the long strap at the head end to lift the rescue sheet. This creates a wave motion. Make sure to lift
up the strap at the head end to provide support to the victim’s head and neck.

Attention! The fabric is thin, which means that the person on the Retmex might hit the stairs with his buttocks. This can be
sensitive. Do not overestimate your skills, strengths and abilities. Staircase evacuation can be difficult. You must be able to
control the victim's descent speed while sliding down the staircases.

English - User Manual



Extinguish a fire with the Retmex
Due to Nomex' heat resistance and solid structure, the rescue sheet has special capabilities: it can extinguish fire. Attention! The rescue sheet is not
an official fire blanket and is therefore not an alternative. There are legal requirements for fire blankets with regard to dimensions and design.
Extinguishing a fire can be dangerous. If this is not done correctly, it can lead to (serious) injuries.

Extinguishing fire using this step-by-step instruction:
- Protect your hands. Wear fire resistant gloves or wrap the top of the Retmex around your hands to protect  them.
- Keep the Retmex high and stay behind the Retmex.
- Place the Retmex over the fire. Do not throw, but lay it gently.  Make sure there is no air left. Leave the Retmex in place for a while.
- Wrap the victim from top to bottom. This will prevent the flames from reaching the face. Do not cover the victim's head when extinguishing the fire.
- Rub from top to bottom until the fire suffocates.

Storing the Retmex

1. Open the rescue sheet and place the section on the right-side inwards.
2. Turn the left part in.
3. Roll up the Retmex and place it back in the yellow storage system.

Please note that all handles and straps are placed inwards when storing the Retmex.

Preparing for use (A)

Placing a victim onto the Retmex (B)

How to store? Scan QR code

Transfer a victim to the stretcher
Use the side handles on the longitudinal sides to transfer a person to a stretcher. With 3-6 people you can easily and
quickly find balance which makes the transfer to the stretcher run smoothly. Communicate with your colleagues before
you start the transfer.



  Rettung eines Opfers unter den kritischsten Umständen (Hausbrände, Demonstrationen, Terroranschläge, etc.)
  Feuerlöschung (z.B. wenn die Kleidung einer Person brennt)

Retmex Rettungstuch - Nomex Modell
Diese Anleitung hilft Ihnen das Retmex Rettungstuch - Nomex Modell richtig und sicher zu verwenden.
Bitte konsultieren Sie diese Anleitung vor der Verwendung. 
Diese Anleitung gibt Ihnen eine Einführung in das Retmex Rettungstuch - Nomex Modell.

Das Rettungstuch ist eine 2-in-1-Rettungslösung. Es bietet zwei Funktionen: 

Das macht die Retmex einzigartig in ihrer Art. Um die kritischsten Situationen zu meistern, ist dasRettungstuch aus erstklassigen Materialien gefertigt:
Nomex®, Kevlar®, feuerhemmendes reflektierendes Band und fortgeschrittene feuerhemmende Bandkonstruktionen.

Benutzerhinweise
Üben Sie die Verwendung der Retmex um in Notfall eine richtige und sichere Benutzung zu gewährleisten.

Aufbewahrungshinweise
Überprüfen Sie das Rettungstuch nach Verwendung immer auf Beschädigungen. Nach Verschmutzung kann das Rettungstuch in der
Waschmaschine gereinigt werden. Befolgen Sie die Waschanweisungen. Beachten Sie, dass die Struktur des Gewebes möglicherweise beschädigt
sein könnte, wenn das Opfer bereits über eine erhebliche Strecke gezogen wurde.

Befolgen Sie immer die Anweisungen, die in dieser Gebrauchsanweisung erläuert werden, wenn Sie die Retmex verwenden.
Das entfernen von Teilen ist untersagt.
Der Konsum von Alkohol sowie die Einnahme von verschreibungspflichtigen und rezeptfreien Medikamenten können die Fähigkeit des Ersthelfers
negativ beeinträchtigen.
Die Retmex ist nicht zur Freizeitnutzung vorgesehen.
Die Nichtbeachtung der Anweisungen in der Gebrauchsanweisung, die mit der Retmex geliefert wird, kann zu Verletzungen führen.
Der Hersteller haftet nicht für (Folge-) Schäden, die durch die Verwendung der Retmex verursacht wurden.
Beachten Sie, dass die Struktur des Gewebes möglicherweise beschädigt sein könnte, wenn das Opfer bereits über eine erhebliche Strecke
gezogen wurde.
Bitte überschatzen Sie sich niemals. Bei der Evakuierung über Treppen können gefährliche Situationen entstehen.
Benutzen Sie das Rettungstuch nur für Notfälle oder Trainingszwecke.
Das Löschen eines Brandes kann gefährlich sein. Wird dies nicht ordnungsgemäß durchgeführt, kann es zu (schweren) Verletzungen kommen.

Sicherheitshinweise

Ersetzen Sie das Rettungstuch, wenn es durch Hitze verfärbt ist.
Ersetzen Sie das Rettungstuch, wenn es durch Hitze oder Reibung beschädigt wird.
Ersetzen Sie das Rettungstuch, wenn die Nähte durch Hitze oder Reibung beschädigt wurden.

Austausch des Rettungstuches

Vorbereitung zur Verwendung (A)
1. Lösen Sie den Klettverschluss und nehmen Sie das Rettungstuch aus dem gelben Band.
2. Das Rettungstuch ausrollen. Stellen Sie sicher, dass die schwarzen Bänder oben sind. Das ist die Liegefläche.
3. Öffnen Sie die beiden Clips und lösen Sie diese.

Ein Opfer auf das Rettungstuch legen (B)
1. Das Opfer in seitliche Position bringen und das Rettungstuch neben das Opfer (hinter dessen Rücken) legen.
2. Drehen Sie nun das Opfer aus der seitlichen Position auf das Rettungstuch.
3. Platzieren Sie das Opfer in der Mitte des Rettungstuches.
4. Legen Sie die Füße in den Fußsack.
5. Schließen Sie die Clips um das Zwerchfell und die Beine. Ziehen Sie sie fest.
6. Verwenden Sie die Hebeschlaufen, um das Opfer zu bewegen.

Waschhinweise
bis 60 Grad,  schonend trocknen, nicht bleichen, nicht heiß bügeln

Ein Opfer waagerecht ziehen
Es wird empfohlen, dass Sie das waagerechte Ziehen mit 2 Personen durchführen. Dies ist zwar auch mit einer Person
möglich, aber zu zweit wird die körperliche Belastung reduziert.
1. Verwenden Sie den Schleppgurt oder die Hebeschlaufen am Kopf- oder Fußende, um die Person zu bewegen. 
2. Benutzen Sie Ihr Gewicht, um das Rettungstuch zu bewegen. Stehen Sie wie ein „Wasserskifahrer". Halten Sie Ihre Arme
ausgestreckt.

Ein Opfer senkrecht ziehen 
Es wird empfohlen, dass Sie das senkrechte Ziehen mit mindestens 2 Personen durchführen.

1. Stellen Sie sicher, dass sich jeweils ein(e) Helfer(in) am Fußende und am Kopfende befindet.
2. Die Füße der Person auf dem Rettungstuch sollten in Gleitrichtung liegen.
3. Die Person am Fußende tritt ein paar Schritte zurück und zieht das Rettungstuch zu sich.
4. Wenn das Gesäß der Person über den Rand des ersten Schrittes hinausgeht, gibt es einen Kipppunkt. 
Die Person am Kopfende benutzt dann die lange Schlaufe am Kopfende, um das Rettungstuch anzuheben. Dies gibt
Ihnen eine Wellenbewegung.

Achtung! Aufgrund der Dünnheit des Tuches schlägt die Person auf dem Rettungstuch mit dem Gesäß auf die Treppe. 
Das kann sehr schmerzhaft sein. Achtung! Eine Evakuierung über eine Treppe kann gefährlich sein.

Deutsch - Gebrauchsanleitung



Löschen eines Brandes mit dem Rettungstuch
Aufgrund der Hitzebeständigkeit und der soliden Struktur von Nomex + Kevlar hat das Rettungstuch besondere Fähigkeiten: Sie kann Feuer löschen.
Achtung! Das Rettungstuch ist keine offizielle Feuerlöschdecke und stellt daher keine Alternative dar. Für Feuerlöschdecken gibt es gesetzliche
Anforderungen, unter anderem in Bezug auf Abmessungen und Oberflächen. Achtung! Das Löschen eines Brandes kann gefährlich sein. Wird dies
nicht korrekt durchgeführt, kann es zu (schweren) Verletzungen kommen.

Schritt-für-Schritt Anleitung zur Feuerlöschung:

- Schlagen Sie die Oberseite des Rettungstuches einmal um Ihre Hände, um diese entsprechend zu schützen.

- Halten Sie das Rettungstuch hoch und bleiben Sie dahinter.

- Decken Sie das Feuer mit dem Rettungstuch ab; stellen Sie sicher, dass keine Luft mehr einströmen kann. Lassen Sie das Rettungstuch
für eine Weile in Position liegen.

- Wickeln Sie das Opfer von oben nach unten ein. Dadurch wird verhindert, dass die Flammen das Gesicht erreichen. Lassen Sie jedoch den
Kopf frei, wenn Sie das Opfer einpacken.

- Von oben nach unten abreiben

Aufbewahrung des Rettungstuches

1. Rollen Sie das Rettungstuch aus und wenden Sie den rechten Bereich nach innen
2. Wenden Sie den linken Teil nach innen
3. Rollen Sie das Rettungstuch auf und legen Sie es wieder in das gelbe Aufbewahrungssystem.

Vorsicht! Stellen Sie sicher, dass alle Schleppgurte und Hebeschlaufen nach innen gelegt sind.

Vorbereitung zur Verwendung (A)

Ein Opfer auf das Rettungstuch legen (B)

QR-code scannen

Verlegung eines Opfers auf die Trage
Verwenden Sie die langen seitlichen Hebeschlaufen, um eine Person auf eine Trage zu bringen. Mit 3-6 Personen können
Sie einfach und schnell die Balance finden, sodass der Übergang auf die Trage reibungslos verläuft.



Å redde et offer under de mest kritiske omstendighetene (husbranner, opptøyer, terrorangrep, etc.)
Brannslukking (f.eks. når en persons klær brenner)

Retmex Redningslaken – Nomex Modell
Denne bruksanvisningen vil hjelpe deg med å bruke Retmex redningslaken - Nomex Modell på en korrekt og sikker måte. Les denne
bruksanvisningen før du bruker produktet. Retmex er en 2-i-1 redningsløsning. Den har to funksjoner:

Dette gjør Retmex unikt. For å overvinne de mest kritiske situasjonene er redningslakenet laget av førsteklasses materialer: Nomex®, Kevlar®,
brannhemmende retrorefleksbånd og en avansert brannhemmende tapekonstruksjon. 

Råd for opplæring
Øv på å bruke Retmex for å garantere riktig og korrekt bruk i nødstilfeller. 

Råd om lagring
Etter bruk må produktet alltid kontrolleres for eventuelle skader. Vær oppmerksom på at dersom offeret har blitt dratt over en betydelig strekning,
kan stoffets struktur ha blitt skadet. Retmex kan vaskes i vaskemaskin. Følg vaskeinnstruksjonene. 

Følg alltid instruksjonene i bruksanvisningen ved bruk av Retmex
Retmex er ikke beregnet for rekreasjonsbruk. 
Retmex må kun brukes i nødstilfeller eller under trening
Bruk av alkohol og/eller resept- og reseptfrie legemidler kan ha en negativ effekt på ferdigheten til personen som bruker Retmex
Skarpe kanter eller fremspring kan skade Retmex og dermed redusere produktets effektivitet.
Hvis instruksjonene i bruksanvisningen ikke overholdes, kan det føre til alvorlige fysiske skader. 
Produsenten er ikke ansvarlig for (følge)skader ved bruk av Retmex.
Slukking av brann kan være farlig. Hvis dette ikke gjøres riktig, kan det føre til skader. 

Sikkerhetsinformasjon

Utskifting av Retmex redningslaken 
Skift ut Retmex hvis det er misfarget av varme. Skift ut Retmex hvis det er skadet av varme eller friksjon. Skift ut Retmex hvis sting på Retmex er
alvorlig skadet av varme eller friksjon. 

Klargjøring for bruk (A) 
1. Løs ut krok- og sløyfefestene og fjern Retmex fra dets lagringssystem.
2. Rull Retmex åpent. Sikre at det svarte båndnettet er vendt oppover. Dette er liggeområdet. 
3. Åpne de to klipsene og plasser dem ved siden av Retmex (ikke på liggeområdet). 

Plassering av et offer på Retmex (B)
1. Legg offeret på siden og plasser Retmex ved siden av offeret (mot ryggen). 
2. Rull nå offeret fra sideposisjonen til Retmex.
3. Plasser offeret midt på Retmex.
4. Plasser føttene på fotseksjonen. 
5. Lukk klipsene rundt overkroppen og bena. Stram klipsene. 
6. Bruk trekkstroppene til å transportere offeret. 

Vaskeinstruksjoner
60 grader, tørkes ved lav temperatur, ikke bruk blekemiddel, strykes på lav temperatur

Horisontal evakuering 
Det anbefales at offeret evakueres av to personer. Det er mulig å gjøre dette på egen hånd, men med to personer vil den
psykiske påkjenningen være mindre. 

1. Bruk stroppen eller håndtakene i hode- eller fotenden til å flytte personen. Hvis du bruker trekkstroppen i hodeenden,
må du løfte offerets hode og nakke for støtte.
2. Bruk vekten din for å flytte offeret på Retmex. Innta en stilling som en "vannskiløper". Hold armene rette. 

Evakuering via trapp 
Det anbefales å utføre den vertikale evakueringen med minst to personer. 
1. Pass på at det er én person i fotenden og én person i hodeenden.
 2. Personens føtter på redningsarket skal være i glideretningen.
 3. Personen i fotenden går ned noen få trinn og trekker redningslakenet mot seg. Bruk håndtakene for å gjøre dette. 
 4. Hvis personens rumpe er over kanten av det første trinnet, vil det være et vippepunkt. Personen i hodeenden bruker
deretter den lange stroppen i hodeenden til å løfte redningslakenet. Dette skaper en bølgebevegelse. Sørg for å løfte opp
stroppen i hodeenden for å gi støtte til offerets hode og nakke. 

Merk! Stoffet er tynt, noe som betyr at personen på Retmex kan treffe trappen med baken. Dette kan være følsomt. Ikke
overvurder dine ferdigheter, styrke og evner. Trappeevakuering kan være vanskelig. Du må kunne kontrollere offerets
nedstigningshastighet mens redningslakenet trekkes ned trappene. 

Overføring av et offer til båren
Bruk sidehåndtakene på de langsgående sidene for å overføre en person til en båre. Med tre-seks personer kan man
enkelt og raskt finne balanse som gjør at overføringen til båren går jevnt. Snakk med kollegene dine før du starter
overføringen. 

Norway - Brukerveiledning



Slukking av brann med Retmex 
På grunn av Nomex' varmebestandighet og solide struktur har redningslakenet spesielle egenskaper: Det kan slukke brann. Merk! Redningslakenet
er ikke et offisielt brannteppe og er derfor ikke et alternativ. Det er lovkrav til branntepper med hensyn til dimensjoner og design. Slukking av brann
kan være farlig. Hvis dette ikke gjøres riktig, kan det føre til (alvorlige) skader. 

Slokking av brann ved hjelp av denne trinnvise instruksjonen:
- Beskytt hendene dine. Bruk brannsikre hansker eller vikle toppen av Retmex rundt hendene for å beskytte dem.
- Hold Retmex høyt og hold deg bak Retmex.
- Plasser Retmex over brannen. Ikke kast, men legg det forsiktig på. Pass på at det ikke er noe luft under. La Retmex ligge på plass en stund.
- Pakk inn offeret fra hode til føtter. Dette vil forhindre at flammene når ansiktet. Ikke dekk til offerets hode mens du slukker brannen. 
- Gni fra topp til bunn til brannen kveles. 

Lagring av Retmex 
1. Åpne redningslakenet og plasser seksjonen på høyre side innover. 
2. Legg inn venstre del. 
3. Rull opp Retmex og plasser det tilbake i det gule lagringssystemet. 
Pass på at alle håndtak og stropper er plassert innover når du lagrer Retmex. 

Klargjøring for bruk (A)

Plassering av et offer på Retmex (B)

Hvordan lagre? Skann QR-koden



Denmark - Brugervejledning

At redde et offer under de mest kritiske omstændigheder (husbrande, optøjer, terrorangreb osv.)
Brandslukning (f. eks. når der er ild i en persons tøj)

Retmex Rescue Sheet – Nomex Model
Denne vejledning hjælper dig med at bruge Retmex Rescue Sheet – Nomex Model på en korrekt og sikker måde. Læs venligst disse instruktioner,
før du bruger produktet. Retmex er en 2-i-1 redningsløsning. Den har to funktioner:

Dette gør Retmex unik. For at overvinde de mest kritiske situationer er redningsklædet lavet af førsteklasses materialer: Nomex®, Kevlar®,
brandhæmmende refleksbånd og en avanceret brandhæmmende tapekonstruktion. 

Tips til træning
Øv dig i at bruge Retmex for at garantere korrekt og sikker brug i tilfælde af en akutsituation. 

Opbevaring
Efter brug skal du altid kontrollere produktet for skader. Bemærk, at hvis den tilskadekomne allerede er blevet trukket over en betydelig afstand,
kan stoffets struktur være blevet beskadiget. Retmex kan rengøres i vaskemaskinen. Følg vaskeanvisningerne. 

Følg altid instruktionerne i brugsanvisningen, når du bruger Retmex
Retmex er ikke beregnet til rekreativ brug 
Brug kun Retmex i akutsituationer eller under træning
Indtagelse af alkohol og/eller receptpligtig medicin og håndkøbsmedicin kan have en negativ indvirkning på færdighederne hos den person, der
benytter Retmex
Skarpe kanter eller fremspring kan beskadige Retmex og derfor reducere produktets effektivitet
Hvis du ikke overholder instruktionerne i brugsanvisningen, kan det medføre alvorlig fysisk skade 
Producenten er ikke ansvarlig for skader som følge af brugen af Retmex.
Det kan være farligt at slukke en brand. Hvis dette ikke gøres korrekt, kan det føre til skader. 

Sikkerhedsoplysninger

Udskiftning af Retmex Rescue Sheet 
Udskift Retmex, hvis det er misfarvet af varme.
Udskift Retmex, hvis det er beskadiget af varme eller friktion.
Udskift Retmex, hvis sting på Retmex er alvorligt beskadiget af varme eller friktion. 

Klargøring til brug (A) 
1. Løsn krog-og løkkebespændingerne, og fjern Retmex fra dets opbevaringssystem.
2. Rul Retmex ud. Sørg for, at det sorte vævede materiale vender opad, da det er liggeområdet. 
3. Åbn de to klemmer, og placer dem ved siden af Retmex (ikke på liggeområdet). 

Placering af en tilskadekommen på Retmex (B)
1. Placer den tilskadekomne i en lateral position, og placer Retmex ved siden af personen (bagved). 
2. Rul nu den tilskadekomne fra sidepositionen over på Retmex.
3. Placer den tilskadekomne i midten af Retmex.
4. Placer fødderne i fodsektionen. 
5. Luk klemmerne omkring torso og ben. Spænd klemmerne. 
6. Brug trækstropperne til at transportere den tilskadekomne. 

Vaskeanvisning
60 grader, tør ved lav temperatur, brug ikke blegemiddel, stryg ved lav temperatur

Horisontal evakuering 
Det anbefales, at den tilskadekomne evakueres af 2 personer.
Det er muligt at gøre det alene, men med 2 personer vil den fysiske belastning blive reduceret. 

1. Brug remmen eller håndtagene i hoved-eller fodenden til at flytte personen. Hvis du bruger trækremmen i hovedenden, skal du sørge for at
løfte offerets hoved og hals for støtte.
2. Brug din vægt til at flytte den tilskadekomne på Retmex. Indtag en position som en på 'vandski'. Hold dine arme strakte. 

Trappeevakuering 
Det anbefales at udføre den vertikale evakuering med mindst 2 personer. 

1. Sørg for, at der er en person ved fodenden og en person i hovedenden.
2. Personens fødder på redningslagnet skal være i glideretningen.
3. Personen ved fodenden træder ned et par trin og trækker redningslagnet mod sig. Brug håndtagene til at gøre dette. 4. Hvis personens bagdel er
over kanten på det første trin, vil der være et vippepunkt. Personen ved
hovedenden bruger derefter den lange rem i hovedenden til at løfte redningslagnet. Dette skaber en bølgebevægelse. Sørg for at løfte remmen i
hovedenden for at yde støtte til den tilskadekomnes hoved og nakke. 

OBS! Stoffet er tyndt, hvilket betyder, at personen på Retmex måske rammer trappen med sin bagdel. Denne kan være følsom. Overvurder ikke
dine evner og styrke. Trappeevakuering kan være svært. Du skal være i stand til at kontrollere den tilskadekomnes nedstigningshastighed, når der
glides ned ad trapperne. 



Sluk en brand med Retmex 
På grund af Nomex' varmebestandighed og solide struktur har redningslagnet særlige evner: det kan slukke ild. OBS! Redningslagnet er ikke et
officielt brandtæppe og er derfor ikke et alternativ. Der er lovmæssige krav til brandtæpper med hensyn til dimensioner og design. Det kan være
farligt at slukke en brand. Hvis dette ikke gøres korrekt, kan det føre til (alvorlige) skader. 

Slukning af brand ved brug af denne trin-for-trin instruktion:
- Beskyt dine hænder. Bær brandsikre handsker, eller pak toppen af Retmex omkring dine hænder for at beskytte dem.
- Hold Retmex højt og bliv bag Retmex.
- Placer Retmex over ilden. Kast ikke, men læg det forsigtigt. Sørg for, at der ikke er luft tilbage. Lad Retmex ligge et stykke tid.
- Indpak offeret fra top til tå. Dette forhindrer flammerne i at nå ansigtet. Dæk ikke offerets hoved, når du slukker ilden. 
- Gnid fra top til bund, indtil ilden kvæles. 

Opbevaring af Retmex 
1. Åbn redningslagnet, og placer sektionen på højre side indad. 
2. Vend den venstre del ind. 
3. Rul Retmex op og læg det tilbage i det gule opbevaringssystem. 

Vær opmærksom på at alle håndtag og stropper placeres indad, når Retmex opbevares. 

Klargøring til brug (A)

Placering af en tilskadekommen på Retmex (B)

Hvordan opbevares det? Scan QR-kode

Forflytning af den tilskadekomne til båren
Brug sidehåndtagene på de langsgående sider til at forflytte en person til en båre. Med 3-6 personer kan I nemt og
hurtigt finde en balance, der får overførslen til båren til at køre glat. Kommuniker med dine kolleger, før I starter
forflytningen. 



Retmex Räddningsbår – Nomex-modell
Den här handboken hjälper dig att använda Retmex Räddningsbår – Nomex-modell på ett korrekt och säkert sätt. Se dessa instruktioner innan du
använder produkten. Retmex är en 2-i-1-räddningslösning. Den har två funktioner:
o  Rädda en skadad person under kritiska omständigheter (husbränder, upplopp, terroristattacker etc.)
o  Brandsläckning (t.ex. när en persons kläder brinner)

Detta gör Retmex unik i sitt slag. För att klara de mest kritiska situationerna är räddningsduken tillverkad av förstklassiga material: Nomex®,
Kevlar®, brandhämmande retroreflekterande tejp och en avancerad brandhämmande tejpkonstruktion. 

Råd för träning
Öva på att använda Retmex för att garantera korrekt och säker användning i händelse av en nödsituation. 

Råd för förvaring
Efter användning, kontrollera alltid produkten för skador. Observera att om den redan har dragits ett betydande avstånd kan tygets struktur ha
skadats. Retmex kan rengöras i tvättmaskin. Följ skötselråd. 

Följ alltid instruktionerna i användarhandboken när du använder Retmex
Retmex är inte avsedd för fritidsbruk. 
Använd endast Retmex i nödsituationer eller under träning
Användning av alkohol och/eller receptbelagda och receptfria läkemedel kan ha en negativ inverkan på förmågan hos personen som använder
Retmex
Skarpa eller utstickande kanter kan skada Retmex och därmed begränsa produktens användning.
Om du inte följer anvisningarna i användarhandboken kan det leda till allvarliga fysiska skador. 
Tillverkaren är inte ansvarig för skador eller följdskador av användningen av Retmex.
Att släcka en brand kan vara farligt. Om detta inte görs korrekt kan det leda till skador. 

Säkerhetsinformation

Byta ut Retmex Räddningsduk
Byt ut Retmex om den har blivit missfärgad av värme. 
 Byt ut Retmex om den har skadats av värme eller slitage. 
 Byt ut Retmex om stygn på Retmex har skadats allvarligt av värme eller slitage. 

Förberedelse för användning (A) 
1. Lossa kardborrebanden och avlägsna Retmex från dess förvaringssystem.
2. Rulla ut Retmex. Se till att det svarta bandet är vänt uppåt. Detta är det området man ligger på. 
3. Öppna de två fästena och placera dem bredvid Retmex (inte på området där man ligger). 

Placera den skadade personen på Retmex (B)
1. Lägg den skadade personen i sidoläge och placera Retmex bredvid personen (bakom ryggen). 
2. Rulla personen från sidoläget över till Retmex.
3. Placera personen i mitten av Retmex.
4. Placera fötterna i fotsektionen. 
5. Sätt fast fästena runt bålen och benen. Dra åt fästena. 
6. Använd dragremmarna för att transportera personen. 

Skötselråd
Tvätta i 60 grader, torka vid låg temperatur, blek inte, stryk på låg temperatur

Horisontell evakuering 
Det rekommenderas att ni är två personer som evakuerar den skadade. Det är möjligt att göra detta på egen hand, men med 2 personer
kommer den psykiska belastningen att minska avsevärt. 

1. Använd remmen eller handtagen vid huvudet eller fotänden för att flytta personen. Om du använder dragremmen i huvudänden, se till att
lyfta den skadade personens huvud och nacke för stöd.
2. Använd din vikt för att flytta den skadade personen med Retmex. Stå som en "vattenskidåkare". Håll armarna raka. 

Evakuering via trappor 
Det rekommenderas att göra vertikal evakuering med minst 2 personer. 

1. Se till att det finns en person vid fötterna och en person vid huvudet.
2. Den skadade personens fötter ska vara i dragriktningen.
3. Personen vid fotänden kommer att gå ner några trappsteg och dra räddningsduken mot sig. Använd handtagen för att göra det. 
4. Om den skadade personens bak har passerat kanten av det första trappsteget kommer personen börja glida ner. Personen i huvudänden
använder då den långa remmen vid huvudänden för att lyfta räddningsduken. Detta skapar en vågrörelse. Se till att lyfta upp remmen vid
huvudänden för att ge stöd till offrets huvud och nacke. 

Uppmärksamma! Tyget är tunt, vilket innebär att personen på Retmex kan slå i trappan med baksidan, och därmed skada sig. Överskatta inte
era färdigheter, styrkor och förmågor. Trappevakuering kan vara svårt. Ni måste kunna kontrollera den skadade personens
nedstigningshastighet när duken glider nerför trapporna. 

SV Användarhandbok och Säkerhetsinformation



Släck en brand med Retmex
På grund av Nomex värmebeständighet och solida struktur har räddningsduken speciella funktioner: den kan släcka eld. Uppmärksamma!
Räddningsduken är inte en officiell brandfilt och är därför inte ett alternativ. Det finns lagkrav på brandfiltar med avseende på mått och design. Att
släcka en brand kan vara farligt. Om detta inte görs korrekt kan det leda till (allvarliga) skador. 

Släck eld med dessa steg-för-steg-instruktioner: 
 - Skydda dina händer. Använd brandbeständiga handskar eller linda toppen av Retmex runt händerna för att skydda dem.
 - Håll Retmex högt och håll dig bakom duken.
 - Placera Retmex över elden. Kasta inte, men lägg den försiktigt. Se till att det inte finns någon luft kvar. Lämna Retmex på plats ett tag.
 - Täck den skadade personen helt. Detta förhindrar att lågorna når ansiktet. Täck inte personens huvud när du släcker elden. 
- Gnugga uppifrån och ner tills elden kvävs. 

Förvaring av Retmex 
1. Öppna räddningsduken och placera delen på höger sida inåt. 
2. Vrid in den vänstra delen. 
3. Rulla ihop Retmex och lägg tillbaka den i det gula förvaringssystemet. 
Observera att alla handtag och remmar placeras inåt när du förvarar Retmex. 

Förberedelse för användning (A)

Placera en skadad person på Retmex (B)

Hur förvarar man? Skanna QR-koden

Överför en skadad person till en bår
Använd handtagen på långsidorna för att överföra en person till en bår. Med 3-6 personer kan ni enkelt och snabbt hitta
jämn balans vilket gör att förflyttningen till båren går smidigt. Kommunicera med dina kollegor innan ni påbörjar
överföringen. 



Uhrien pelastaminen kriittisimmissä tilanteissa (tulipalot, mellakat, terrori-iskut jne.).
Palon sammuttaminen (esim. kun henkilön vaatteet ovat tulessa).

Retmex Pelastuspeite - Nomex-malli
Tämä käyttöohje auttaa sinua käyttämään Retmex Pelastuspeitettä - Nomex-mallia oikein ja turvallisesti. Tutustu näihin ohjeisiin ennen tuotteen
käyttöä. Retmex on 2-in-1-pelastusratkaisu. Se sisältää kaksi toimintoa:

Tämä tekee Retmexistä ainutlaatuisen. Kriittisimpien tilanteiden hallitsemiseksi pelastusliina on valmistettu ensiluokkaisista materiaaleista:
Nomex®, Kevlar®, palosuojattu. 

Ohjeita harjoitteluun
Harjoittele Retmexin käyttöä varmistaaksesi sen oikean ja turvallisen käytön hätätilanteessa.

Varastointiohjeet
Tarkista tuote aina käytön jälkeen vaurioiden varalta. Huomaa, että jos uhria on jo kuljetettu merkittävä matka, kankaan rakenne on saattanut
vaurioitua. Retmex voidaan pestä pesukoneessa. Noudata pesuohjeita. 

Noudata aina käyttöohjeessa annettuja ohjeita, kun käytät Retmexiä.
Retmexiä ei ole tarkoitettu viihdekäyttöön. 
Käytä Retmexiä vain hätätilanteissa tai harjoittelun aikana.
Alkoholin ja/tai reseptilääkkeiden ja reseptivapaiden lääkkeiden käyttö voi vaikuttaa kielteisesti Retmexiä käyttävän henkilön kykyyn käyttää
Retmexiä.
Terävät reunat tai ulkonemat voivat vahingoittaa Retmexiä ja siten heikentää tuotteen tehokkuutta.
Käyttöohjeessa annettujen ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa vakavia fyysisiä vammoja. 
Valmistaja ei ole vastuussa Retmexin käytöstä johtuvista (välillisistä) vahingoista.
Tulipalon sammuttaminen voi olla vaarallista. Jos sitä ei tehdä oikein, se voi johtaa vammoihin. 

Turvallisuusohjeet

Retmex Pelastuspeitteen vaihtaminen 
Vaihda Retmex, jos se on värjäytynyt lämmön vaikutuksesta.
Vaihda Retmex, jos se on vaurioitunut lämmön tai kitkan vaikutuksesta.
Vaihda Retmex, jos sen ompeleet ovat vaurioituneet vakavasti kuumuuden tai kitkan vaikutuksesta.

Käytön valmistelu (A) 
1.Vapauta koukkukiinnikkeet ja irrota Retmex sen säilytysjärjestelmästä.
2. Rullaa Retmex auki. Varmista, että musta hihna on ylöspäin. Tämä on makuuosa. 
3. Avaa kaksi pidikettä ja aseta ne Retmexin viereen (ei makuualueelle).

Uhrin asettaminen Retmexille (B)
1. Aseta uhri kylkiasentoon ja aseta Retmex uhrin vierelle (selkäpuolelle). 
2. Käännä uhri nyt kylkiasennosta Retmexin päälle.
3. Aseta uhri Retmexin keskelle.
4. Aseta uhrin jalat jalkaosioon. 
5. Sulje kiinnikkeet vartalon ja jalkojen ympärille ja kiristä ne. 
6. Käytä vetohihnoja uhrin kuljettamiseen.

Pesuohjeet
60 astetta, kuivaus alhaisessa lämpötilassa, älä käytä valkaisuainetta, silitä tarvittaessa alhaisella lämpötilalla.

Evakuointi vaakatasossa 
On suositeltavaa evakuoida uhri kahden henkilön voimin.
Pelastus voidaan tehdä myös yksin, mutta kahden henkilön kanssa kuormitus vähenee. 

1. Käytä henkilön siirtämiseen hihnaa tai kahvoja pää- tai jalkapäässä. Jos käytät vetohihnaa päädyssä, varmista, että nostat uhrin päätä ja niskaa
tuen saamiseksi.
2. Käytä omaa painoasi siirtääksesi uhria Retmexin päällä. Asetu seisomaan ikään kuin "vesihiihtäjä". Pidä kädet suorina. 

Evakuointi portaissa 
Pystysuora evakuointi suositellaan suoritettavaksi vähintään 2 henkilön kanssa. 

1. Varmista, että yksi henkilö on jalkapäässä ja yksi henkilö päädyssä.
2. Pelastuspeiteellä olevan henkilön jalkojen tulee olla liukusuuntaa kohti.
3. Jalkapäässä oleva henkilö astuu muutaman askeleen alaspäin ja vetää pelastuspeitettä itseään kohti. Käytä tähän kahvoja. 
4. Kun uhrin pakarat ovat ensimmäisen askelman reunan yläpuolella, saavutetaan kallistuskohta. Pään puolella oleva henkilö käyttää päädyssä
olevaa pitkää hihnaa pelastuspeiteen nostamiseen. Näin syntyy aaltoliike. Varmista, että nostat pään päässä olevaa hihnaa ylös, jotta uhrin pää ja
niska saavat tukea. 

Huomio! Kangas on ohutta, minkä vuoksi Retmexin päällä oleva henkilö saattaa osua portaisiin pakaroillaan. Tämän kanssa tulee olla varovainen.
Älä yliarvioi taitojasi, vahvuuksiasi ja kykyjäsi. Evakuointi portaissa voi olla vaikeaa. Sinun on pystyttävä hallitsemaan uhrin laskeutumisnopeutta
liukumalla portaita alaspäin. 

Finnish - -Käyttöohje



Tulen tukahduttaminen Retmexillä 
Nomexin lämmönkestävyyden ja kiinteän rakenteen ansiosta pelastuspeitteellä on erityisiä ominaisuuksia: sillä voi tukahduttaa tulipalon. Huomio!
Pelastuspeite ei ole virallinen sammutuspeite, eikä se siksi ole korvaava vaihtoehto. Palopeitteille on olemassa lakisääteiset vaatimukset mittojen ja
rakenteen osalta. Palon sammuttaminen voi olla vaarallista. Jos sitä ei tehdä oikein, se voi johtaa (vakaviin) vammoihin. 

Tukahduta tulipalo tämän vaiheittaisen ohjeen avulla:
- Suojaa kätesi. Käytä paloturvallisia käsineitä tai kiedo Retmexin päällinen käsien ympärille niiden suojaamiseksi.
- Pidä Retmex korkealla ja pysy Retmexin takana.
- Aseta Retmex tulipalon päälle. Älä heitä, vaan aseta se varovasti. Varmista, että ilmaa ei ole jäljellä. Anna Retmexin olla paikallaan jonkin aikaa.
- Kääri uhri ylhäältä alaspäin. Tämä estää liekkejä pääsemästä kasvoihin. Älä peitä uhrin päätä, kun tukahdutat paloa. 
- Hankaa ylhäältä alaspäin, kunnes tuli tukahtuu. 

Retmexin varastointi 
1. Avaa pelastuspeite ja aseta oikeanpuoleinen osa sisäänpäin. 
2. Käännä vasen osa sisäänpäin. 
3. Kääri Retmex kokoon ja aseta se takaisin keltaiseen säilytysjärjestelmään. 

Huomaa, että kaikki kahvat ja hihnat asetetaan sisäänpäin, kun Retmex varastoidaan. 

Käytön valmistelu (A)

Uhrin asettaminen Retmexille (B)

Miten varastoida? Skannaa QR-koodi

Ihmisen siirtäminen paareille
Käytä pitkittäissivuilla olevia sivukahvoja henkilön siirtämiseen paareille. Kun käytössä on 3-6 henkilöä, voit helposti ja
nopeasti löytää tasapainon, jolloin siirto paareille sujuu ongelmitta. Kommunikoi kollegoiden kanssa ennen siirron
aloittamista.
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The product is classified in Class 1 according to Regulation MDR 2017/745/EU.
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Applied fire tests on fabrics:
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